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1. MOACHIOBAJIBHA 3AIIUCKA

BianoBigHo 1m0 ocBiTHRO-TIpodeciiiHoi mporpamu «dDinosoris (repMaHChKI MOBU Ta
JiTepatypu (TMepekiaj BKIIOYHO))», aTecTallisl CTYJICHTIB PiBHsS BHUIIOI OCBITH «Marictp» 3a
cretianpHicTIO «035. ®inonoris. ['epmaHcbki MOBH Ta JiTepaTypu (Iepekiaa BKIIOYHO)»
IPOBOJIMUTHECS y BUIIISAI KOMILIEKCHOTO KBamidikalliiHoro exzameny «MoBa 1 Jjiteparypa
(ocuoBHa MoBa). Teopis 1 mpakTuka mepekiaaay (OCHOBHa MOBa))». Takuii KOMIUIEKCHHI
KBaTi(iKalIMHUN €K3aMEH IMOKJIMKAHWK MEpeBIPUTH PiBEHb C(HOPMOBAHOCTI y BHUITYCKHUKIB
HAaWBXKJIMBIIIUX 3arajibHUX 1 CHEIlalbHUX KOMIETEHTHOCTEW, OCHOBHUMHU Cepell SKUX €
HACTYIIHI:

3a2a1bHI:

— 3paTHICTh OyTH KPUTUYHUM 1 CAMOKPUTUYHHIM.

— 3aaTHICTH JI0 MOIIYKY, ONPALIOBaHHs Ta aHaMi3y iH(popmalii 3 pi3HUX JKEped.

— YMIiHHS BUSIBIISITH, CTABUTH Ta BUPINIYBATH MPOOIJIEMHU.

— 3maTHICTH MpaIlOBaTH B KOMaH/I Ta aBTOHOMHO.

— 37aTHICTh CHUIKYBATUCS 1HO36MHOIO MOBOIO.

— IlinyBaHHs Ta moBara pi3HOMaHITHOCTI Ta MYJIbTUKYJIbTYPHOCTI.

— 3maTHICTH 10 aOCTPAKTHOTO MUCIICHHS, aHATI3y Ta CHHTE3Y.

— HaBuuku BukopucTants iHGOpMAIIITHUX 1 KOMYHIKAI[IMHUX TEXHOJOTIH.

— 3maTHICTb JI0 ajanTallii Ta aii B HOBIM CHTYyaIIii.

— 3/aTHICTH CMUJIKYBATHCS 3 MIPEACTABHUKAMHU 1HIIUX NPO(ECIHUX TPYI Pi3HOTO PiBHSI.
CneuiaibHi.

— 3/aTHICTh OCMHCIIIOBATH MHUCTELTBO CJIOBA SIK CUCTEMY CHUCTEM, PO3YMITH €BOJIIOLIIITHUI
HUISIX PO3BUTKY BITYM3HSIHOTO 1 CBITOBOTO JIITEpaTypO3HABCTRA.

— 37aTHICTh JI0 KPUTUYHOTO OCMUCIIEHHSI ICTOPUYHUX HaJ0aHb Ta HOBITHIX JOCSITHEHBb
(1710JI0TTYHOT HAYKH.

— BononiHHS MeTOoJaMu HayKOBOTO aHali3y 1 CTPYKTYpPYBAaHHS MOBHOIO il JIITEpaTypHOTO
Marepially 3 ypaxyBaHHSAM KJIACUYHUX 1 HOBITHIX METOOJOTIUHUX MTPUHIIUIIB.

— VYCBiIOMJIEHHS  METOJIOJIOTIYHOTO, OpraHi3aliifHOro Ta TMPaBOBOTO  MIAIPYHTS,
HEOOX1THOTO JUIsl 3A1MCHEHHS (PaxoBOi HAYKOBO-IOCIHITHUIIBKOI POOOTH, ii mpe3eHTarlil
HAYKOBIW CIIJIBLHOTI Ta 3aXUCTY 1HTEJIEKTYaIbHOI BIACHOCTI Ha 11 pe3ysbTaTH.

— 3patHicTh MpodeciiHO 3aCTOCOBYBATH TMOTNMOICH] 3HAHHSA 3 00paHoi (iI0JOT1dHOT
crieriamizaiii: MOBO3HaBCTBa, JTEepaTypO3HABCTBA, (b OBKIOPUCTHUKH,
NEePeKyIa03HaBCTBA, IPUKIIAAHOI JIHTBICTUKH, JITEPATYPHOI KPUTUKH TOIIIO.

— 3MaTHICTh BUIBHO KOPHUCTYBAaTHUCS CHEI[IaIbHOI TEPMIHOJIOTIEI0 B 0OpaHiid ramysi
(b1UTONOTTYHUX AOCIIIKEHbD.

— 3maTHICTh YiTKO W BHPA3HO BHUCIIOBIIOBAaTH JTYMKY, BUKOPHCTOBYBAaTH 3HAHHS 3aKOHIB
TEXHIKM MOBJICHHS: TIpaBWJIbHA ITOCTAHOBKA JWXaHHS, PO3BUTOK TOJOCY, YiTKa Ta
3po3yMijia AUKILis, HOpMAaTUBHA Opdoemis.

— BosioaiHHS eKCIpecCUBHUMU, €MOIIWHUMHM, JIOTIYHUMHM 3aco0aMu MOBHM Ta 3/IaTHICTh
CIPSIMOBYBATH X ISl TOCATHEHHS 3aIJTAHOBAHOTO MIPAarMaTHYHOTO Pe3yJIbTaTy.



Oco0a1BoOIO Baru A MalOyTHIX MepekiaadiB HabyBalOTh Taki KOMIIETEHTHOCTI:

OiriHrBaIbHA (MOBHA, MOBJICHHEBA),

2. excrpanmiHrBicTuyHa ((hOHOBI 3HAHHS (CHIMKIONEIWYHI, TeMaTHU4Hi, COIIOKYJIbTYpHI
TOIIO), MpeaMeTHI 3HaHHA (iHdopMallis II0J0 TMOHSITTEBOTO CKJIaay IEBHOI Tallysi
JIFOJICHKOI JISTTBHOCTI Ta MK TIOHSTTEBUX 3B’ SI3KIB);

3. Tmepekiaganpka (3HaHHS 3arajbHUX MPUHITUIIB IMepEKIaay, a TAKOK HABUUKH Ta YMIHHS
HOT0 3/11MCHEHHS, IHCTPYMEHTaIbHA KOMITETCHITIS, JTOCTITHUI[bKA KOMITETSHITisl TOIIO);

4, ocoOucrticHa (KOTHITHBHI, IICHXOMOTOPHI Ta MOBEAIHKOBI MEXaHI3MHU — IMaM'siTh, yBara,
NICUXOJIOTIYHA  CTIWKICTh,  KPUTHYHE  BIHOIICHHS  TOIIO, MOpPAJIbHO-CTHYHA

=

CyOKOMTIETEHIT, CyOKOMITETEHITIis CaMOBJIOCKOHAJICHHS, (haxoBo-coliagbHa
cyOkoMmImeTeHIisl (MpuioMH Ta HOPMH CHUIKYBaHHA y MpodeciiHOMY CceperoBHIIl)
TOIIO);

5. crpareriuHa (1HTerpoBaHE yMIHHS MEPEKIIAIATH).

MeTor0 KOMIUIEKCHOTO KBali(pikaI[ifHOTO eK3aMeHy € TepeBipka W OIliHKa MOBHOI,
KOMYHIKaTUBHO1, KpaiHO3HABUOI Ta MepeKiIaalbKoi KOMIETEHIIA CTYACHTIB, HAsIBHOCTI Y HUX
3HaHb OCHOB TEOpIi MepeKIIaly Ta BMIHb pealdi3oBYBaTH 111 3HaHHS IMPHU 3I1MCHEH] MepeKiaay
MIUCEMHOTO TEKCTYy Ta B YCHOMY JIBOCTOPOHHBOMY NEpPEKJIaJl, OCKIIbKM ILIi BUIAU POOOTH
CKJIQJIal0Th OCHOBY MailOyTHBHOI MpodeciifHOI JiSITLHOCTI CTYACHTIB.

Ha ex3ameHi CTyJE€HTU-BUIIYCKHHUKHM MAalOTh HPOJEMOHCTPYBAaTU BUIBHE BOJIOJIHHSA
HAaBUYKaMHU NEPEKJIafallbKOTO aHalli3y Ta MEepeKJady MUCEMHOrOo TEKCTy 3 aHIUIIHCHKOI Ha
YKpaiHCbKYy Ta YCHOIO IIOCHIJJOBHOTO NEpeKIaqy 3 YKpaiHChKOI aHINIHCBhKOIO Ha 0asi
JIEKCUYHOTO 3aI1acy Ta TEMaTHKH, 10 NependayeHi IporpaMHIMHU BUMOTAMH.

CTyeHTH TOBMHHI BOJOJITA OP(OEMIYHOK, JIEKCHYHOIO Ta IpaMaTUYHOI HOpMaMu
AHTJIACHKOI Ta YKPAiHChKOI MOB, BMITH MPaBUJIBHO PEai30BYBATH LI HOPMH B PI3HHX BHJIAX
MOBJIEHHEBOI MISUIBHOCTI Ta B PI3HUX KOMYHIKATHBHUX CUTYallisiX, BOJOJITA MPaKTUUYHUMU
HAaBMYKaMHU Ta BMIHHSIMH, HEOOXIJHUMHU JUIsl poOOTH MepeKiagaya MUCEMHUX TEKCTIB abo
YCHOTO TJIyMaya.

TakuMm 4yuMHOM, OAaraTOBEKTOPHICTh LIIbOBUX KommeTeHTHocted 3a OIIIl 1 3ymoBuia
KOMILJIEKCHY CTPYKTYPY KBaTi(iKarlifHOTO €K3aMeHYy.

2. CTPYKTYPA BUIETY
Ex3amenariiinnii O11€T BKJIrOYA€ Takl MATAHHS:
1. TeopeTuuHe nUTaHHS 3 TPOOJIEM MEPEKIIATY.
2. 30 TectoBHX 3aBAaHb 3 nepekiany (miaiopaTu MpaBUIIbHUM €KBIBAJICHT MPU MEPEKIIai
pEYEHb 3 aHTIIIICHKOT MOBH Ta HABIAKH).
3. [IuceMOBE BUCIIOBITIOBaHHS y MEKaxX TEMATUKH, 1[0 BUBYAJIACH.

TeopernyHe NUTaHHA 3 NpoOJIeM NEPEKIaay HalllJIeHe Ha IEPEBIPKY PIBHA TEOPETUUHHUX
3HaHb CTYJAEHTIB, BOJOJIHHA HUMH CYKYIHICTIO CyYaCHMX HAyKOBUX MHIAXOAIB MO0
3MIIICHEHHS MepeKIIaay, JEKCUYHOI Ta TPaMaTUYHOI CUCTEMH YKPAiHCHKOI Ta aHTJIHCHhKOI MOB.
BianoBinb CTyneHTAa-BUIYCKHUKA 3 TEOPETUYHHUX ACHEKTIB MEpPEeKIaay MOBHUHHA MiATBEPIUTH
JOCTaTHBO TMOBHE 3HAHHS CY4YaCHOTO CTaHy NEpPEeKJIaJO3HaBCTBA, 3arajibHOI MpPOOJIEMaTUKU
MOBO3HABCTBA, 5IKa CTOCYETHCSI MPOLECY MEPEKIIaay, a TaKOK 1CTOPUYHUX ACIIEKTIB PO3BUTKY
MepeKIao3HaBCcTBa B YKpaiHi Ta 3a ii Mexamu. BiamoBigaroun Ha THUTaHHS 3 OJHOTO 3
TEOPETUYHUX ACIMEKTIB MEPEKIaT03HABCTBA, CTYACHT TTOBUHEH MOBHICTIO PO3KPHUTH HOTO 3MICT,
MOKa3aTH CBOE BMIHHSI BU3HAYATH, CHCTEMATHU3yBaTH Ta aHAJII3yBaTH BiJIMTOBITHI MOBHI SIBHIIA,
SK1 BIUTUBAIOTH HA MPOIIEC TIEPEKIaly Ta HABECTHU BIMOBIIHI IPUKITIA]IH.



TectoBi 3aBAaHHA TOKJIMKAHI TEPEBIPUTH pIBEHb C(HOPMOBAHUX MEPEKIAAANBKIX
HAaBUYOK Ta BMiHb: 3a0e3MeueHHsl aJeKBAaTHOTO NEpeKIagy 3a JOMOMOTOI0 JIEKCHYHHUX,
rpamMaTUYHUX TpaHchopMalliid ToIIo.

3aBmaHHS 31 CIIOHTAHHOTO YCHOTO BHCIIOBJIIOBAHHS CIPSMOBAaHE Ha TMEPEBIPKY PIiBHS
c(hOpMOBAHOCTI  MOBJICHHEBOI  KOMIIETEHIIi MailOyTHhoro mepekiamada. CryaeHTam
IPONIOHYETHhCSI BUCIIOBUTHUCS 3a OJIHIEIO 13 3amporoHoBaHUX 30 TeM y Meka TeMaTHKH, IO
BUBYAIACS MIPOTATOM Marictepchkoi mporpamu. 1o 3akiHUEHHIO BUCIOBIIOBAHHS CTYJCHT Ma€e
BIJIMTOBICTH HA TUTAHHS 32 TEMOIO.

3. IEPEJIIK TEOPETUYHUMX IIMTAHD 3 IIPOBJIEM INEPEKJIALY
Translation definition.
Basic translation theories.
Translation varieties.
Translation equivalence and equivalents.
Levels of equivalence.
Factors influencing the choice of equivalents.
Rendering Ukrainian people’s proper names by means of Latin letters in Ukrainian—
English translations.
8. Rendering people’s proper names from English into Ukrainian.
9. Rendering of geographical names.
10. Conveying the names of companies, corporations, firms, periodicals and pubic bodies.
11. The translation of terms.
12. The translation of polysemantic words.
13. The translation of words with a wide range of reference.
14. Contextual equivalents.
15. The definition of Equivalent-lacking words.
16. The ways of rendering equivalent-lacking words in English-Ukrainian and Ukrainian-
English translation.
17. The translation of neologisms.
18. The translation of pseudointernationalisms.
19. Translating phraseologisms by choosing absolute/complete equivalents.
20. Translating phraseologisms by choosing near equivalents.
21. Translating phraseologisms by choosing genuine idiomatic analogies.
22. Translating phraseologisms by choosing approximate analogies.
23. Descriptive translating of idiomatic and set expressions.
24. Lexical transformations in translation: definition and classification.
25. Lexical transformations in translation: differentiation and specification of meaning,
semantic development.
26. Lexical transformations in translation: generalization of meaning, antonymous translation,
integral transformation.
27. Lexical transformations in translation: compensation of losses in translation, addition and
omission of words for lexical reasons.
28. Grammatical transformations in translation: transpositions and replacements.
29. Grammatical transformations in translation: addition and omission of words fro
grammatical reasons.
30. Rendering of metaphors, metonymies and epithets.

NoabkowdE
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5. OPIEHTOBHI TEMMU U1 YCHOI'O BUCJIOBJIIOBAHHSA
Political, ethnical, cultural and gender identity.
Processes of creating cultural identities in modern Europe: personal and collective.
Cultural differences in modern world. Social Difficulty in a Foreign Culture
Ukrainian culture. National festivals and traditions
British and American culture
Overcoming stereotypes and prejudices.
Motivation and Values among Ukrainian/British/American societies.
Art and culture in modern society
Culture Shock, Language Shock and the Shock of Self-discovery
National stereotypes
Overcoming Stereotypes and Prejudices
Religious Diversity in a Multicultural Society. World religions
Youth Subcultures in modern society
Social roots of the graffiti phenomenon. Graffiti in Ukraine
Global role models
The problem of human rights in modern society. Fight against international terrorism
Immigration: integration versus retaining identity.
Racism and ethnic minorities
Religious diversity in a multicultural society.
Globalization and localization.

. What helps us to create the barriers between cultures and languages?
. What hinders and prevents communication between nations?
Despite the convenience, is the internet too dangerous as a reliable source of academic

material?

Is it likely that in the near future artificial intelligence and robotics will cause mass

unemployment?
Does the contemporary availability of information make us less inclined to think?

How did human beings manage without mobile phones for tens of thousands of years?

Much of food science is focused on genetic modification. Do you feel this is wrong?
Should people be allowed to double their life spans through the use of drugs?
Music as a performing art requiring shows and spectacles.

The enduring attributes of formal classical music.

How does jazz really differentiate itself from opera?

Should music entertain, instruct or communicate?

Youth sub-cultures and their relationships to music.

Can you learn how to perform music or is it mostly dependent on talent?

How does internationally-accepted music vary from culturally-specific folk music?

How much does contemporary music, especially dance, rely upon computer knowledge

and technique?
Accents and dialects of English-speaking countries.

English as a universal means of communication: the importance and limitations of a world

language.

The role of linguists, publishers and authors who wrote in English in facilitation of

intercultural communication.

Language identity and national mentality: how many mother tongues can you have? How

does the fact influence your mindset?
The role of non-verbal means of communication in crossing language barriers.



6. KPUTEPII OIIHIOBAHHSA PE3YJbTATIB EK3AMEHY

10090

— 3MICTOBHUW BHKJAJ TEOPETUYHOTO Marepiaqy 3 IHUTaHHA
eK3aMeHalllfHOro O1IeTy, IpaBUIbHE BH3HAYCHHS BIAMOBIIHUX TMOHSTH,
IPYHTOBHUM, IMMOOKMN aHalli3 BIANOBIJHUX MOBHHUX SIBHIL, Ha3BaHO
OCHOBHMX  HAyKOBWIB, Kl  JOCIHKYBalu  IpoOieMmy,  1IO
00TOBOPIOETHCS, TPOAHATI30BAHO iXHI MOTJISIH;

— KOpeKkTHe ()OHETUYHE MOBJICHHS, JIOT1YHA MTOOY10Ba BiJIMIOBI1/Ii, BUIbHE
BOJIOJIHHSA HaBHYKAaMHU MOHOJOIIYHOI'O Ta JIAJIOTIYHOTO MOBJICHHS,
IIUpOKa  BapIaTHBHICTh  JIGKCUYHUX, TpaMaTHYHUX  CTPYKTYp,
CTHJIICTUYHHUX 3aCO0IB 1 JIOIUIBHICTh iX BUKOPUCTAHHS, MPOSB 31aTHOCTI
70 OpUTIHAJIBHUX MEpPEKIaNaAlbKUX PIIIEHb, BMIHHS apryMEHTOBAHO
BHCJIOBJIIOBaTH BJIACHY TOYKY 30Dy, AOIMYCKaeTbcad 1—2 rpamartuyHi Ta
JIEKCUYHI IIOMUJIKH.

89-75

— 3MICTOBHE BHUKIIQJIEHHS TEOPETUYHOTO MaTepialy, aje JJOMyIIeHO
NOOJMHOKI HETOYHOCTI Yy IMOCHIJIOBHOCTI BUKJIAAy, IpaBUIbHE
BU3HAYCHHS BIANOBIIHUX TIOHATh, TPYHTOBHUHM aHaji3 BiAMOBIIHUX
MOBHUX SIBHIIl, HA3BaHO OCHOBHHMX HAYyKOBIIIB, SIKi JIOCIIIKYBaJIH
po0eMy, 1m0 0OTOBOPIOETHCS Ta MPOAHATI30BAHO 1XH1 TMOTJISAIN;

— BHUKJIAQJCHHSI MaTepiary O0e3 CTHWIICTHYHUX OrpiXiB Ta BMIHHA
BHUCIIOBUTH ¥ TpaMaTUYHO O(GOPMUTH BJACHY TOYKY 30pYy, KOPEKTHE
¢boHEeTHYHE MOBJICHHS, JIOT1YHA MOOY/I0Ba BIIMOBI/I, BIJIbHE BOJIOJIHHS
HAaBUYKaAaMU MOHOJIOTIYHOTO Ta MJIaJOTIYHOTO MOBJICHHS, IIHPOKa
BapIaTUBHICTh JICKCHYHUX, TPaMaTHYHUX CTPYKTYp, CTHIIICTHYHHX
3ac0o0IB 1 JOIIIBHICTD X BUKOPUCTAHHS, JIOMYCKAEThCSA 1—2 TpaMaTH4HI
Ta JIEKCUYHI IIOMUIKH.

60-74

— 3MICTOBHE BHUKIAJCHHS TEOPETUYHOTO MaTepialy 3 MO JACSIKUMU
BIIXWJICHHSIMU BiJl T€MH, MPOOJIEMHU, HEUITKE BU3HAUEHHS OCHOBHOI Ta
OpYropsiAHOi  iH(popMallii, MNpPEeACTaBICHO MpaBUIbHI BHU3HAYCHHS
MOHSITh, OOTPYHTOBAHI OCHOBHI CY/[)KCHHS;

— PpO3KPUTTS TeMU O€3 BHUKOPUCTAHHS AaKTUBHOTO JIEKCUYHOTO Ta
rpaMaTUYHOTO MaTepiay, BUSIBICHHS IOMUJIOK Y MOBHOMY O(OpMIIEHH1
BJIACHOTO BUCJIOBJIFOBaHHS, HEKOPEKTHI TMepeKajaibki pimeHHs, 3—4
rpaMaTU4Hi Ta JEKCUYH1 TOMHJIKH.

26-59

— HEe3HaHHS OLIBIIOI YACTUHU OOTOBOPIOBAHOIO MUTAHHS, TOMUWIKH MPU
dbopmytoBaHHI MOHATH 1 BU3HAUEHB, 1110 3MIHIOIOTh IXHIH 3MICT;

— HEJJOTPUMAHHS MOCTIOBHOCTI Ta JIOTIKM BHKJIQly MaTepiaiy, a TaKoxK
HOpPM JIiTepaTypHOi MOBH, JONYCKAaeTbCs O MOBHUX IOMWIOK Y
MePEKIIaJIEHOMY TEKCTI.

0-25

— BIATBOPEHHS JIMINE JESIKUX IOJIOKEHb, ajle TUIBKH 3a ITiIKa3KaMH
BUKJIaJ]aya, HE BOJIOAIHHS TEOPETUYHHM MaTepiaioM, HEBMIiHHSA
BHCJIOBUTH Ta apryMEHTYBAaTH CBOIO TOYKY 30py Ha 3alpoOIOHOBaHY
TEMY 4Yepe3 HEeJJOCTaTHii CIIOBHHUKOBHIA 3a1ac Ta He3HAHHS MPOTPaAaMHOTO
MmaTtepiary;

— BEJHMKA KUTbKICTh TOMIIOK (Oumbine 15), siki 3HMKYIOTH SIKICTh
NepeKaay i CYTTEBO 3aBaKalOTh PO3YMIHHIO BHCIIOBIIOBAHHS, JIOTiKa
BUKJIA/1y BIICYTHSI, 3MICT BUCJIOBJIIOBAHHS HE3PO3yMUIHIA.
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